
Valréas - Nyons - Vaison la Romaine - Avignon TGV985 Valréas - Nyons - Vaison la Romaine - Avignon TGV
HORAIRES À COMPTER DU 19 AVRIL 2024

• Réservation conseillée au 04 90 36 05 22 du lundi au vendredi de 
9h à 12h et de 14h à 18h au plus tard la veille du trajet avant 18h, le 
vendredi avant 18 h pour les samedis, dimanches, et lundis. En cas 
d'empêchement pensez à annuler votre réservation au plus tôt.

• Parking vélo au départ de Vaison-la-Romaine (arrêt Avenue des 
Choralies).

• Votre employeur vous rembourse, sur demande, 50% de votre 
abonnement. (Décret n°2008-1501 du 30/12/2008)

• Booking is recommended at 04 90 36 05 22 from 9 AM to 12 AM 
and from 2 PM to 6 PM the day before the trip. Friday before 6PM 
before the next Saturday, Sunday and Monday. Please, in case of 
impediment, think of cancelling your reservation as soon as 
possible.

• Free Bike parking at Vaison-la-Romaine (arrêt Avenue des Choralies).

Bon à savoir
AVIGNON
• PEM D'AVIGNON : 5 avenue Monclar - 84000 AVIGNON - 

04.90.82.07.35 - contact@sas-sepem.com - pemavignon.fr
VAISON-LA-ROMAINE
• CARS LIEUTAUD : Avenue des Choralies - 

84110 VAISON-LA-ROMAINE - 04 90 36 05 22 - 
vaison@cars-lieutaud.fr - cars-lieutaud.fr

Renseignements et vente
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Conditions de circulation
    D’autres arrêts existent, notamment sur les réseaux urbains. Toutefois, certains 

trajets ne sont pas possibles entre deux arrêts urbains. Se renseigner auprès du 
conducteur.
 Other stops exist, especially on urban networks. However, some trips are not possible 
between two urban stops. Ask the driver for information.

    La place pour les bagages est restreinte et toujours sous la responsabilité de l’usager. 
Pour votre sécurité prévenir le conducteur que vous avez des bagages dans la soute 
à la montée et à la descente 
 Space for luggage is limited and always under the user’s responsibility. For your safety, 
inform the driver that you have luggage in the hold when you get on and o�  the bus.

     Les horaires sont calculés pour des conditions normales de circulation. Ils sont 
donnés à titre indicatif. Merci de vous présenter à l’arrêt 5 minutes avant l’horaire 
indiqué.
 Schedules are calculated for normal tra�  c conditions.They are given as an indication. 
Please arrive at the stop 5 minutes before the indicated time.

   Voyages en groupe : il est recommandé d’appeler le transporteur au préalable afi n 
de s’assurer de la place disponible.
 Group travel : It is recommended that you call the carrier in advance to ensure that 
space is available.

 Les arrêts sont facultatifs. Merci de faire signe au conducteur.
 Stops are optional. Please wave to the driver.

  Je monte, je valide.
  I ride, I validate my ticket! 

   Document non contractuel, susceptible d’être modifi é.
  Non-contractual document, subject to change.

RÉSEAU DE TRANSPORT RÉGIONAL

Transporteur assurant le service de la ligne :
AP CARS LIEUTAUD

04 90 36 05 22 – cars-lieutaud.fr

APPLI

Disponible sur

simple�Simple comme bon r
Accédez aux tarifs
en 1 clic
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VALRÉAS > NYONS 
> VAISON LA ROMAINE > AVIGNON TGV

Du lundi au dimanche

circule les jours fériés sauf 
runs during public holidays except 25/12 - 01/01 - 01/05 Oui Oui

VALREAS
Halte Routière 07:45 13:45

NYONS
O�  ce de Tourisme 08:04 14:04

MIRABEL AUX BARONNIES
Place de la Mairie 08:14 14:14

VAISON LA ROMAINE
Avenue des Choralies 08:26 14:26

MALAUCENE
Palivettes ↔ 08:39 14:39

CARPENTRAS
Pôle Santé ➘ 09:00 15:00

AVIGNON
Gare TGV ➘ 09:30 15:30
PEM Gare Routière 09:45 15:45

↔  Trajets urbains interdits sur ZOU ! Urban trips are not allowed with ZOU!
➘  Seule la descente est autorisée. Only getting off the bus is allowed here.

AVIGNON TGV > VAISON LA ROMAINE
> NYONS > VALRÉAS

Du lundi au dimanche

circule les jours fériés sauf  
runs during public holidays except 25/12 - 01/01 - 01/05 Oui Oui

AVIGNON
PEM Gare Routière 09:46 15:46
Gare TGV ➚ 10:04 16:04

CARPENTRAS
Pôle Santé ➚ 10:34 16:34

MALAUCENE
Palivettes ↔ 10:55 16:55

VAISON LA ROMAINE
Avenue des Choralies 11:11 17:11

MIRABEL AUX BARONNIES
Place de la Mairie 11:20 17:20

NYONS
O�  ce de Tourisme 11:30 17:30

VALREAS
Rond Point 11:49 17:49

➚  Seule la montée est autorisée. Only boarding the bus is allowed here.
↔  Trajets urbains interdits sur ZOU ! Urban trips are not allowed with ZOU!


